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o) Apud antiquos Romanos concordia maxima sed avaritia minima erat. Romani in
suppliciis dedrum magnifici sed domi parci erant. lustitia inter se certabant et patriam
curabant. In bello pericula audacia propulsabant et beneficiis amicitias parabant.
Delecti consultabant patriae; eis corpus ex annis infirmum sed ingenium propter

sapientiam validum erat.

B) Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit.
Filius eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini laedit. MarTtus et
pater et lunius Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina cum lacrimis iniuriam

aperit et cultro se ipsam interficit.

y) Ibi vix animum sollicitum somno_dederat, cum_repente apparuit ei species
horrenda. Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie squalida,
similem effigiéi mortui. Quem simul aspexit Cassius, timorem concépit nomenque
eius audire cupivit. Respondit ille se esse Orcum. Tum terror Cassium concussit et

€ somno eum excitavit.

A.Na petagépere ota Néa EAAnVIKA Ta TTOPATTAVW KEIJEVA.



Movadeg 25
NAPATHPHZEIZ
Bl. B.1. Na avrtioTolXioeTe KGOE ouyypapéa TG OTHANG A JE TO AVTIOTOIXO

ypaupatelako €idog 1tnG oTAANG B (Eva oToixeio Tng oTAANg B trepioocevel).
Movadeg 10

A B
1. Kiképwv a. loTopIkn povoypagia
2. loUAiog Kaiocap B. ATropvnuoveuuara
3. ZaAouoTiog KpioTtrog Y- PnTopikoi Adyol
4. BaAépiog KatouAAog 0. EAgyeiakn roinon
5. AoukpnTIOg €. ®IAooco@Ikd £1TOG
oT. AupIiki TToinonN

Movadeg 10

B3. Na evToTTioeTe TNV ETUMOAOYIKN CUYYEVEIQ TWV TTAPOAKATW AEEEWY OTA KEilE-
Va TWV AQTIVIKWY TTOU 0ag d00OnKav:
dwudrio:
PEUTTEAOG :
UTTEPHPWAG :
QEMIVIOHOG :
mapddoon:
Movadeg 10

M. Na ypdyete Toug {nTOUEVOUG TUTTOUG:
deorum: Tnv KANTIKA TOU €VIKOU

domi: Tn yevikr Tou TTANBUVTIKOU

patriam: Tn ®OTIK TOU EVIKOU

pater: Tn yeVIKr} TOu TTANBUVTIKOU

eam: TNV AITIOTIKI) TOU €VIKOU OTO OUDETEPO YEVOG
cultro: TNV KANTIKI TOU EVIKOU

animum: Tnv aImaTiki Tou TTANBuvTIKOU

Species: TNV aQaIPETIKY) TOU EVIKOU



magnitudinis: Tnv KANTIKA TOu TTANBUVTIKOU
similem: Tnv aimaTikr} Tou TTANBUVTIKOU OTO OUBETEPO YEVOG
guem: TNV AITIOTIKA TOU TTANBUVTIKOU OTO OUBETEPO YEVOGS

nomen(que): TNV AQAIPETIKA TOU EVIKOU

Movddeg 12

M2. 1o mapakdtw atmroomacpa «In bello pericula audacia propulsabant et
beneficiis amicitias parabant» va evioTioeTe T0 OUBETEPA OUCIACTIKA Kal vV
YPAWETE TN YEVIKI EVIKOU TOU KaBeVHS atTO QUTd.

Movadeg 3
3. Na ypdyete TOUg {NTOUPEVOUG TUTTOUG:

erant: Tov id10 TUTTO OTOV EVECTWTA

certabant: Tov idio TUTTO oTOV PEAAOVT

curabant: 1o y" evikd TTpOOWTTO TNG OPIOTIKAG TOU EVECTWTA OTNV TTABNTIKA QWVA
parabant: To0 aTTaAPEPPATO TOU EVECTWTA OTNV idIa WV

perdit: To y" TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TNG OPICTIKIAG TOU EVECTWTA OTNV TTABNTIKNA
pwvn

laedit: Tov idl0 TUTTO oTOV PEANOVTA

interficit: To B~ eVIKO TTPOCWTTO TNG OPICTIKIG TOU EVECTWTA OTAV TTABNTIK QWVA
dederat: T0 B TTANOUVTIKO TTPOCWTTO TNG OPICTIKAG TOU TTAPATATIKOU TNV idIa
pwvn

apparuit: To B” eVIKO TTPOCWTTO TNG OPICTIKIG TOU EVECTWTA OTNV idIa pwvn)
aspexit: 1oy’ TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG TOU JEAAOVTA OTNV idIa pwvn)
respondit: To a” eviké TTPOOWTTO TNG OPIOTIKAG TOUu HEAAOVTA OTNV idla pwvn
CONCUSSIt: TO ATTAPEPPATO EVECTWTA OTNV idIa Qwvn

excitavit: 1o B’ evikd TTPOOWTTO TNG OPICTIKAG TOU UTTEPCUVTEAIKOU OTNV idIa pwvr)

Movadeg 13

M. Z10 KEIPEVO « y» VA EVTOTTICETE TA PAMATA TTOU AVAKOUV OTN OeUTEPN
ouduyia Kal va ypAaWeTe yia TO KaBéva amrd autd TO ATTAPEUPATO EVECTWTA
oTnNV TAONTIKA QWVN.

Movabdeg 2



A1a. «Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo
imperium perdit»: Na petatpéyeTte Tn oUVTAEN TNG TTPOTACNG ATTO EVEPYNTIKI O€
TTaONTIKA.

Movadeg 6

A1B.«Respondit ille se esse Orcum»: Na €vVTOTTIOETE KAl VO AvayVWPIOETE TO €i00G
TOU ATTAPEPPATOU (LHOVADEG 1), va BPEITE TO UTTOKEIPMEVO TOU ATTAPEPPATOU (LHOVADES
2 ) KAl va QITIOAOYNOETE TNV TITWOT TOU (UOVADES 2).

Movadeg 5

A2a. «Quem simul aspexit Cassius, timorem concepit nomenque eius audire
cupivit.»: Na avTIKATOOTACETE TNV QVTWVUMIA eius a1rd Tov KAtdAANAo TUTTO TNG
avTwvudiag suus, sua, suum. [lloia dla@opd TTAPATNEEITE OTN OCUVTAKTIKNA
AgIToupyia TOUG KAl OTO VONHQ;

Movadeg 4

A2B. «Quem simul aspexit Cassius »: Na avayvwpioeTte 10 €id0g TNG TTPOTACONG (2
MOVADEQ), va ONAWOETE TN CUVTAKTIKN AgIToupyia TNG (1 povada), va dIKAIOAOYAOETE
TOV TPOTTO €£1I0AYWYNAG KAl TOV TPOTTO EKPOPAS TNG - EYKAION Kal XPOVO - (4 HOVADEG).

Movabdeg 7

A2y. «<Apud antiquos Romanos»: Na EVTOTTiOETE TOV OMOIOTITWTO TTPOCSIOoPI-
OMO KAl VO TOV XOPOAKTNPICETE CUVTAKTIKA (UOVADEG 2). TNV CUVEXEID va TOV
avaAUoeTe o€ deutepelouca TTPOTAoT ( UOVADES 2).

Movadeg 4

A25. Na avayvwpioeTe CUVTAKTIKA TOUG TTAPaKATwWw Opoug oI 0TToioI BpioKovTal Kal
UTTOYPapMIoPEVOI OTA KEiPEVA: antiquos, inter se, somno, repente.

Movadeg 4

FORTUNA BONA



	Β1. Β.1. Να αντιστοιχίσετε κάθε συγγραφέα της στήλης Α με το αντίστοιχο γραμματειακό είδος  της στήλης Β (ένα στοιχείο της στήλης Β περισσεύει). Μονάδες 10

